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YIAK 811.111°367.335 Ilanvkoea T.B.
(Vxpaina, M. IBaHO-®paHKIBCHK)
AKTYAJIBHE YJIEHYBAHHSA CKIAJAHOIIIAPAJIHUX PEYEHD 3
HNIAPAAHUMMU AIIIIO3UTUBHUMU

VY crarTi WAETbCs NpPO aKTyaldbHE WICHYBAHHS CKIQJHOMIAPSIIHUX PEUYCHb 3 MiAPSIHUMHU
almo3WTUBHUMH, IIOB’S3aHE 3 OCOOJHMBOCTAMH iX CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYHOI Oprasizamii, Ta
JOCIHIKYETbCS crienn(ika po3ropTaHHs y HUX KOMYHIKaTHBHOI HAIIPYTH

KorouoBi ciioBa: CKIaJHOMIAPSAHE PEUCHHS 3 MIAPSJHUM AallO3UTHBHUM; AaKTyalbHE
YJIeHYBaHHS; TEMa; peMa; KOMyHIKaTUBHA Hampyra

CydacHUW CTaH JIHTBICTUYHUX PO3BIJOK XapaKTEPU3YETHCS CIPSIMOBAHICTIO
yBarn MOBO3HABIB [0 MpoOieMu (YyHKLUIOHYBAHHS MOBHHMX CHCTEM. 3HaYHHUX
YCIIXIB JOCATHYTO y BUBUYEHHI MHUTaHb, [OB’SI3aHUX 3 MPUPOJOI0 PEUEHHS Ta HOro
KOHCTUTYEHTIB. OO’€KTOM JOCHIJKEHHS CBOrOJIHI € HE JIMIIE OKpEeMl pIBHI
CTPYKTYpH PEUEHHS, a 1 iXHS B3aeMOJIis y p13HUX TUNAX JUCKypcy. OcobnuBoi yBaru
y [bOMY BIJHOIICHHI 3aCIyrOBYIOTh CKJIQJHOMIAPSAHI PEUYEHHS 3 MIAPSAHUMHU
anno3utuBHUMH (nam — CIIPAII), nocnimkeHHsIM SKHX 3aliMaroThbCA POCIMCHKI Ta
BiTuM3HsAH1 MoBo3HaBIi: P. H. )KaBoponkosa, T. I'. [lotanosa, JI. I1. Hexopomikoga,
K. K. 3axapenko, 1. P. [Tynexa, }O. €. Mimwuna, M. B. Kopauios Ta iHii.

[Topsin 3 BUBYEHHAM (POPMAIBHO-TPAMATUYHOTO i CEMaHTUKO-CUHTAKCUYHOTO
aCMeKTIB CTPYKTYpU PEUEHHS, MpalsiMi 0araTb0X BUEHUX YTBEPDKYETHCS TyMKa PO
BAXJIMBY pOJIb HOTr0 KOMYHIKaTMBHOI Oprasizaiii, KOTpa, 3a IEepEeKOHaHHIM
JAOCTIIHUKIB, MIAJAETbCS CUCTEMHOMY OIMCY Ta BCTAHOBJECHHIO IEBHUX
3aKOHOMIPHOCTEM.

BusHaHHg KOMYHIKAQTUBHOI CTPYKTYpPH PEUEHHS JIHTBICTUYHUM 00 €KTOM €
BOKJIMBUM KPOKOM Yy PO3YMiHHI MOXJIMBOCTEH CyO’€KTHBHOTO TIPECTaBICHHS
00’ekTUBHOrO (hparMeHTy JIihCHOCTI. EKCIIIIKye X KOMYHIKaTUBHY CTPYKTYpPY
pedyeHHs Horo akTyayibHe uneHyBaHHs (mami — AY), mo, 3rimno B. Martesiyca,
“3’COBYE CIIOCIO BKJIIOYEHHS! pEUEHHS Y MPEeIMETHUIA KOHTEKCT, Ha 0a3l SIKOro BOHO
BuHUKae” [8; crop. 27]. A oTke, cTae Bce OYCBUAHIIINM, HACKUILKH 3HAYMMHMH €
JUIS JIHTBICTUKYM TEPCIEKTUBU MOBOPOTY A0 BUBUEHHS CMHCIIOBOi Ta MparMaTU4HOl

IIHHOCTI MOBHOT OMHHAIII.
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Cxnanne peuyenHs (mami — CP) sk muHamiuHa ctpykrypa [10; crop. 8-9] € y
Cy4acHil JIIHTBICTUIIl OJHUM 3 HANOUIBII aKTyaJdbHHX Ta MPIOPUTETHUX HAYKOBHUX
00’ekTiB. Lle yMOXKIUBIIOE PO3TIISA HOTO K OJIMHHUII KOMYHIKATUBHOIO CUHTAKCHUCY,
KOTpa, HE pO3MaJaloyich Ha OKpPEeMi BHCIIOBJICHHS, 3alUIIAE€THCA €IUHUM
KOMYHIKaTUBHUM YTBOpPEHHSIM ¥ BijmoOpaxae, 3a M. C. IlocnenoBum, “ckiamny
IYMKY MOBIIS, 10 BHPAXa€ B3aEMO3AICKHICTh SBUIL peadbHOi AiMCHOCTI”
[8; cTop. 146].

Henocratabo BHMBUEHHM, OfHaK, 3aiaumiaeTrbess nmTanHa AY  CIIPAII,
pPO3B’sI3aHHSL  SIKOTO YMOXJIMBUTH PO3YMIHHS CHEIM(IKA PO3MOAUTY B HHUX
KOMYHIKaTUBHOTO HABAHTAKEHHSI Ta CHPHUSATUME TMOJETIEHHI0 “‘IeKOJYyBaHHS
iXHBOTO 3MICTY PEIUITIEHTOM.

Memoro 3anponoHOBaHOI cTaTTi € BcTaHOBIEHHs ocobnuBocTerd AU CIIPAII it
cHelu(iKu po3ropTaHHs Y HUX KOMYHIKaTUBHOI HAIIPYyTH.

3aeé0anna cTarTi:

- TOCTIIUTH CTPYKTYpHI 1 ceManTH4Hi ocodmuBocti CITPAITL;

- BCTAHOBUTH, SIKI XapaKTEPUCTUKH BIUIMBAIOTh HAa 3aKOHOMIPHOCTI MOOYI0BU
TeMa-peMaTUYHUX BITHOIIEHb MK TOJIOBHOIO Ta MIIPSIHOIO YaCTUHAMU;

- BU3HAYUTH CHEIU(IKY PO3TOPTaHHS i 3HATTA Y HUX KOMYHIKATUBHOI HAIIPYTH.

CP € cTpyKTypHO-CEMaHTUYHOIO €IHICTIO LIOHAWMEHUIE JBOX MPEIUKATUBHUX
IEHTPIB, KOXEH 3 SKUX TMPEACTaBIs€ TEBHY €JIEeMEHTapHy CHUTYaIilo.
CxnagHOmAPSTHE K PEUCHHS € CHHTAaKCUYHOIO OJIMHHUIICIO, B KM, MPUHANMHI, OHA
3 JIAHOK 3HAXOJIWUTbCS Ha PIBHI NIANOPAIKYBaHHS. OcCOOJMBHM BHJIOM Takoi
koHCTpykuii € CIIPAIl, iMaHEHTHOIO O3HAKOK SKOrO BBAaXKAETbCA BIJHOCHA
CTPYKTYpHa ¥ CEMaHTHYHA 3aBEPIICHICTh MAMOPSAKOBY0UOi nanku. [ligpsaHa x, 3
OrJIsiAy Ha 3a3HaveHe, € y cTpykTypi CP HenependauyBaHOIO Ta HEOOOB I3KOBOIO.

CITPAIl € mimicHOIO CTPYKTypHOIO €nHicTIO. [limpsigHa YacTWHA TakKUX
KOHCTPYKIII Ma€ SICKpaBO BUPaXCHUI aHAQOPUYHUHN 3B'SI30K 13 IEBHUM €JIEMEHTOM
YU IJIMM CKJIAJO0OM TOJIOBHOI, IO 3HAXOIUTh EKCIUIIUTHUA BUSIB y B)XUBaHHI
CIOJyYHUKOBOTO clioBa. Takuil 3’ eIHyBaNbHUN (CIIONYYHUKOBUI) eJIeMEeHT (1110 Horo

3HAXOAMMO B IHIMIAJABHIA TO3ULII MAPSAAHOI JIAaHKK) BHUCTYNA€ HE JIUIIE
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KOMIIOHEHTOM CTPYKTYpH PEUEHHS, a i rpaMaTHKaIi30BaHUM €JIEMEHTOM KOHTEKCTY,
3B'SI3KOM TEKCTOBOTO PiBHSI.

He3Baxatoun Ha NmpuegHYBAJILHUM XapakTep 3B’S3KYy MIJIPSIHOTO PEUYEHHS, Ha
AYMKY OUTBIIOCTI TOCIITHUKIB, PO3PUB TaKOi CTPYKTYpHU € HeMoxuBuM. Lle mocTae
OUYEBHMJIHUM HacaMIiepe]] Yy KOMyHIKaTUBHO-TIParMaTUYHOMY BiIHOIIEHHI: OY/b-SKHii
Bug CIIP xapakTtepusyeTbCs €IHICTIO METH BHCIJIOBIIOBaHHS. binbime Toro,
nigTpumyemo aymky K.I'. AraGeksH, koTpa, 30kpema, BBaxkae, mo CIIPAII e
HaWOIbIT  1HQOPMATUBHUMHM Yy TpaMaTHYHOMY BIJHOIIEHHI CHHTAKCUYHUMH
omuHuUIIME [9; cTop. 8.

Heo0oB’43K0OBICTh CEMAaHTUYHOTO 3B’SI3Ky  O€3IM0Cepe/IHIX KOHCTUTYEHTIB
CITPAII # BoaHOYaC HEMOXIMBICTH CTPYKTYPHOTO pPO3’€IHAHHS BIJHOIICHb
BHOKPEMJIIOE JOCIII/IP)KYBaH1 CUHTAKCUYHI 111 Ha 3arajabHOMY Tii 1HmuX Tumnis CITP
W BUKJIMKAE 3HAYHUH THTEPEC TOCIIITHUKIB.

3 KOMYHIKaTUBHOI TOYKHA 30pY OCHOBHE 3aBIaHHS MIAPAIHOT MPEeTUKATUBHOL
OJIMHUIII MOJISITa€E y HaJaHH1 IOAATKOBOT'O 3MICTY, “HAaCHUYEHHI” PEUCHHS aKTyaJIbHOIO
iH(dopMaIli€ro, KOHKpETH3allli IMOJ0XKEeHb, 3a3HAYEHUX VY TOJIOBHIM dYacTuHI. Y
oinbmocti Bunaakie All peamizye iHdopmaTUBHY (QYHKIIIO 3 JOMIHAHTHUM
3HAUCHHSAM TPUEIHYBAHHS He3allaHOBaHOI 1HGoOpMaIlii, sika KOHKPETHU3YETHCS B
TaKuX TIPOMO3UIIOHAILHUX 3HAYEHHSX: JOJATKOBOI 1H(opMarlii, yTOYHCHHS,
rinoTe3u, BUACHOBKY, MPUYMHU, HACTIIKY, TPOTUCTABIICHHS i MEepPEIIYeHHS.

[Ipono3uilionanbHe 3HA4YE€HHS JOJAATKOBOI 1H(Mopmalii €  31e0UTbIIoro
3arfauOJIeHHAM Yy BHYTPIIIHIN CBIT MEPCOHAXXKa 3 METOK MOJaHHS OUIbI BUYEPITHOT
xapakTepucTHKH (1) abo X TEBHUM y3araJbHEHHSM 3MICTY TOJIOBHOTO peucHHS (2):
(1a) Yet he was never able to play without a feeling of indifference to games, which
he carefully concealed. (Arthur Hailey) ado (1b) He wore no hat, which made him
look younger than his thirty-one years. (Arthur Hailey) (2) In that way he could know
the patient, discuss symptoms, and hear the radiologist’s opinion, all of which added
to his knowledge and aided diagnosis. (Arthur Hailey)

VY mnpuknaai 2 moKa3oBUM € CIOJYYHHKOBHMM CHOCIO, IO BUCTYHA€E y SIKOCTI

3’€IHYBaJbHOTO €JIEMEHTAa TMPEAUKATUBHUX OJWHUIL. BXxomauum 1m0 pospsagy
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o3HavadpbHUX 3aiiMeHHWKIB, all Bomomie aOcomoTMBHMM 3HaYeHHSM. OpHAK Y
CTPYKTYpl MiAPSAHOTO BIH BHUCTYMA€ HE CTUIBKM JIGKCHUYHUM €JIEMEHTOM
y3arajibHEHHS CEMaHTHKH IepepaxOBaHUX Yy TOJIOBHIM YacTUHI OIUHUIb, CKUIBKH
pEeMOiIEeHTU(IKATOPOM, SKHI CUTHANI3y€e MPO BBEACHHS HaWOLIbII 1HPOPMATHBHO
3HaYMMO1 1H(oOpMaIlil y CTPYKTYpy BHUCIOBJICHHA. [HIiIialbHA MO3HUINS 3aiiMEHHUKA
BKa3y€ Ha HASBHICThb MOJAIBIIONO PO3BUTKY AYMKH, TOMY Ui “AemrdpyBaHHs” 1i i
MOCTIO3UTHUBHOTO BiIHOCHOTO 3aiiMeHHUKa WhICh BayxIMBUM € HAaCTYITHUI KOHTEKCT,

a He TonepeAHiN (ToOTO 3MICT MIIPSATHOT JTAHKH).

HaBegemo 1HImMIA TpUKIA[ Y3aralbHEHOTO 3HAYEHHsS, IO HOro mepenae

nigpsaaa yactura: (3) “... I'd have liked to have you for a sweetheart, or a wife, or
my mother or my sister — anything that a woman can be to a man. ...” (Willa Cather)

Y npoMmy pedeHHi 3aiiMmeHHUK anything, maroun 3a mudepeHiiiHy ceMy JEeKCHYHOTO
3HA4YCHHs i7ct0 aOcomoTUBHOCTI (M, Ha BIAMIHY BiJ TONEPEIHBOrO MPHUKIATY,
BUCTYIMAIOUN JIEKCUYHUM €JIEMEHTOM Yy3arajlbHEHHS CEMaHTUKH IepepaxoBaHUX
OJVHHMIIE), HE TIOCTa€, OJHAK, CHTHAII3aTOpoM iH(QOPMATHBHOTO IICHTPY
BUCIIOBJIEHHST Ha miepmioMy piBHI AY. ¥V nsomy CIIP BiH BUKOHYeE nuie (QyHKIIIO
rpaMaTUKaIi30BaHOTO €JIEMEHTY, IO BiJCHJIa€ YUTaya J0 MOMEPEAHHOTO KOHTEKCTY
(T ATOPSAIKOBYIOUOT JIAHKH).

Ax 6aunMo, y HaBEJECHUX BUIIE MPUKIIATaX, KOTP1 MICTATh aOCOIIOTU3ATOPH Y
SIKOCTI CITOJTyYHUKOBHMX CIIiB, MiApsiaHi JiaHKK (0 B 000X BUMAIKax IMEpeIaroTh
CEMaHTUYHE 3HAUYCHHS y3araJIbHEHHs) € HOCISIMU P13HOTO CTYIEHS KOMYHIKaTUBHOTO
IUHaMI3My. SIKII0 y mMepuoMy MpUKIAAl HaWOUIbII 1HPOPMATUBHO 3HAYUMHM
€JIEMEHTOM CHHTAaKCUYHOI KOHCTPYKIIi € TIOCTIO3UTUBHE MIiApSAAHE PEUYCHHS
(ocHOBHA IHTEHI[ISI aBTOpA IMOJIATa€ B JOHECEHHI 10 YMTa4ya AYMKH IPO Te, IO
pedepent (ocoba, mpo sKy HIEThbCs) € KBadi(PiKOBAaHUM CHEIIATICTOM 1 IIe €
3aMoOpPyKOI0 OIYXaHHS XBOPOT0), TO y APYroMy — akTyajbHYy 1HpOpMaIlilo mepeaae
rojoBHa yactuHa CIIP, xoTpa po3kpuBae NparHeHHsS MOBIS CTaTU OJU3BKOIO
JFOMHOIO TS TEPOTHi; KUM caMe — HEBaXIIMBO.

[IposicHeHHsT BIIMIHHOCTEH KOMYHIKATUBHOI OpTraHi3allli HaBEICHHX BHIIE

KOHCTpYKIiH 3 All, yBeieHUM CIOJIYYHUKOM a0COJIIOTMBHOI CEMaHTHKU, BUAAETHCS
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MOXJIMBUM 4Y€pe3 BpaxyBaHHS “CTPYKTYpHOrO M aKTyaJbHOTO HAallOBHEHHS
HiAPSAHAX JIAHOK. Y TIEpIIOMY BUTIAJIKY MOYKHA TOBOPHUTH TPO HakianaHHs (y Mexax
inoro CITPAIT) nBox CTPYKTYyp, Y pe3yibTaTi IKOTO CIOCTEPIraeMO MOETHAHHSA Y iX
cuitbHOMy wieHi (all of which (oo BumaeThCss MOXKIMBUM 3aMiHUTH HA OJHMHOYHHIA
crioy4Huk Which) aBox cTpykrypHux QyHKINH: “CyMillleHHs TeMU APYroi YaCTHHU 3
IMCHHAM KOMIIOHCHTOM peMaTW4Horo ckiagy mepmioi” [11; ctop. 186]. 3a Takoro
TeMOK0 (TIAPSTHOTO PEUeHHs) CIilye KOOPIAWHATHBHO YCKJIaTHEHa pema (TepMiH
H. O. Carocapesoi [11; crop. 168]) (added <...> and aided). Y apyromy >x nmpukiiai
TeMy TIAPATHOI JTaHKH CYNPOBOJKYE TOJAaTKOBA MPEIUWKATHBHA OJUHUII (BBEICHA
cnonyyHukoMm that) i3 BrmacHOK Tema-peMaTHYHOIO CTPYKTYpOHO — JIBOBEPIIMHHA
pema. OcTaHHA peali3yeTbCsi y MPUEAHAHHI JIO CHOJIYYHUKOBOTO CJIOBa 3
CEMaHTUKOIO y3arajbHEeHHs (3aiiMeHHuKa anything) nmomatky y BUTISAI PO3TOPHYTOT
TE€Ma-pEMaTUYHOI CTPYKTYpH.

A oTxe, AKIIO Y IPUKIAl 2 mepuia NpeAuKaTUBHA OJAMHULA € TBOBEPILINHHOIO
TEMOIO (MICTUTh BJIACHY T€Ma-peMaTHYHY CTPYKTYpPY), 1HHOPMATUBHUN 3MICT SIKOT
PO3KpUBAETHCSI B y3arajibHIOOYIN (3 BIATIHKOM HACHIJIKy) MIAPSAHIN JIaHIi, TO
OpUKIa] 3 MOKHA PO3TIISIIATH SIK KOHCTPYKIIO 3 JBOMA IMOEIHAHUMHU TOBHUMU
TeMa-peMaTUYHUMU CTPYKTypaMH, y APYTiHd JIaHLI SKOT BUIALISEMO JIBOBEPIIMHHY
pemy.

CX0HM 3a CTPYKTYpPHOIO I KOMYHIKaTUBHOIO opradizauiero € HactynHe CIIP:

(4) There seemed nothing to say, nothing that would matter now. (Arthur Hailey) Ile

OlmpeAMKAaTUBHA CUHTAKCUYHA OJWHUIL, B 1HIMIAIBHINA MO3UIIT MIAPSIAHOI YaCTUHU
AKOI1 3HAXOJUMO JIEKCMYHUU NOBTOp (sikuii Ha AyMKy [. P. BuxoBaHus € nekcuko-
rpaMaTU4YHUM aktyanizaTopom). 1o crocyeTscs mepioi npeAMKaTUBHOI OAMHMIIL, TO
HAsBHICTH Y Hill APYyroi peMaTUIHOT YacTUHH € 000B’s13k0BOIO (mop. There seemed to

be much to say). Takuit Bumamok, ycmia 3a H. O. CirocapeBoro, BU3HAYaEMO SIK

naBoBepinHHy pemy [11; ctop. 170]. AOGCOIOTH3aTOp HEraTUBHOI CEMAaHTHKH —
3aliMEHHMKOBUH crioydHUK NOthing, mocrae TeMO MiApsIIHOI YaCTUHH Ta, SIK 1 Y

OpuKiIaal 3, HE BUKOHYE (YHKI[IOHAJBHOTO MNPUMOMY 3aMilllEHHS KOMIIOHEHTY
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pPEMATUYHOTO CKJIaJy TOJOBHOI YaCTUHHU, a Pa3oM 3 PEMOI0 YTBOPIOE IOJATKOBY
TeMa-peMaTUIHY CTPYKTYPY, IO MPUETHYETHCS IO TIEPIIO] Y AKOCTI yTOUHIOBAYA.

Ak 6aunMo, 3aJ1€KHO BiJl IEKCHYHOT'O HAIIOBHEHHS PEYEHHS Ta YMOB KOHTEKCTY,
CHIOJyYHUK MO’KE€ BHCTYIMaTH 3aco00M YTBOpeHHs pi3Hux Mmozeneit AY. Skmio y
npukiaal 3 BiH € JMIIE TpaMaTUKali30BaHUM €JIEeMEHTOM KOHTEKCTY, OCHOBHE
3aBJaHHS SKOTO — MmoeaHatu y Mexkax nuioro CIIP nBi moBHI Tema-pemMaTHyHI
CTPYKTYpH, TO y TpHUKIaAi 2 1ei 3acid BUCTYMa€ KOHCTPYKTUBHUM €JIEMEHTOM
KOMyHiKaTuBHOi opraHizaimii CP, BUKOHYIOUM (YHKIIIO TeMH HIAPSIAHOI JIaHKU (3
OJTHOYACHUM CYMIIICHHIM (PyHKIIi KOMIOHEHTY PEMaTHYHOTO CKJIagy TOJOBHOTO
pedenns). Lle TakoX 3yMOBIIOE TeMa-peMAaTUYHY CTPYKTYPY JOCIHIIKYyBaHUX
CUHTAaKCUYHUX OJMHUIIL HA JpyroMmy piBHI AY: roJIOBHE peUeHHS JAPYroro MpUKIaTy
MICTUTh JBOBEPIIMHHY TE€MY, TOJl K y MIIPSAHIA YaCTUHI TPETHOrO 3HAXOAMMO
JBOBEPIIMHHY PEMY.

OxpiM YTOUYHEHHS ¥ y3arajJbHEHHS, Ha CEMaHTHYHE 3HAYCHHS aIllO3UTHUBHOCTI
MOXXYTh HallapoByBaTucs W AojaTkoBi, TUnoBl miusa iHmmx CIIP, cmwuciu, sSK-0T:
ymoBH (5), yacy (6), o3Haku 00’ekta (7) un crocoOy aii (8), mpuunnu (9), HacHiaKy
(10), nmpotucraBnenns (11) i nepenivenns (12).

(5) “I suppose so, darling”, said Mor, “if | get elected. ...” (Iris Murdoch) (6)
“You’ll enjoy it when you are there.” (Iris Murdoch) (7) Donald was their son, who
was now in the Sixth Form at St Bride’s. (Iris Murdoch) (8) They looked at him
gratefully, though no one moved. (Arthur Hailey) (9) There seemed nothing to say,
nothing that would matter now. (Arthur Hailey) (10) A year ago O’Donnell had been
elected president of the hospital’s medical board, which made him the senior
practitioner at Three Counties. (Arthur Hailey) (11) By the normal reckonings |
should have come to starvation and ruin, which | never did. (Muriel Spark) (12) So
there were only ten, after all, which made a cozy, comfortable number. (Kate Chopin)

YTBOpIOIOUM acOIliaTUBHUN JIAHITIOKOK MPUETHAHHS A0aTKOBOI iH(popMartii (y
MeXax B)K€ 3a/laHOi — YTOUHEHHS YU y3arallbHEHHS), TaKi KOHCTPYKIi BOJOIIOThH
ITUPOKUMH MOMJIMBOCTSIMH XYJ0KHBOI BUPA3HOCTI: BOHM 3JIaTHI MepeaBaTh TOHKI

CMUCJIOB1 ¥ €KCIIPECUBHO-CTUIIICTUYHI BIITIHKA 3HAYEHb.
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“Y cknazHOMY pEYeHHI Ha TeMa-peMaTU4H1 CTPYKTYpPH KOXKHOI HOTO BiTHOCHO
CaMOCTIHHOT YaCTWHU HAKIIAJA€ThCsS 3arajlbHUi KOHTYpP BTUICHHS KOMYHIKATHBHOT
iHTeHIil MoBuA. Llell KOHTYp BKIIIOYAE JIOJATKOBI Kareropii <...>, peay3oBaHi y
KaTeropisix 1H(OOPMATUBHOTO HABAaHTAXCHHS, [0 PO3MOJAUICHE 3a CTYIEHEM
iepapxiunoi 3amexsocti” [11; crop. 170]. Koskma maHka Takoi CKJIagHOT
CUHTAaKCUYHOT KOHCTPYKIlli € KOMYHIKATUBHUM MIKPOIIOJIEM, 1[0 Pa3oM 3 PEIITOIO
JAHOK YTBOPIOE MAaKpOTMOJe HAmpyru MUIOro pedeHHs. OcCTaHHS [OCTa€E THM
YHMHHUKOM, IO “HIEMEHTY€E OKpeMi JJaHku y MoHOMIT” [11; cTop. 171]. Sk 3a3Hauae
H. O. CmrocapeBa, “y ckimamHomy <...> pedeHHI <...> TPHUHIUIT MOJS HANpPyTH
MOCTa€ BEAYYMM M, OYEBUIHO, TOJIOBHHUM KOHCTUTYIOIOUMM MPHHIIUIIOM, SKHMA
MIPOTUCTABIIAE CKJIQJHE PEYEHHS CYKYITHOCTI MPOCTHUX, IO MEepPealoTh aHAIOTTYHHIMA
(abo ToToxHwmit) 3mict” [11; crop. 172-173]. Came ToMy HOCHTIKYBaHi y CTaTTi
CUHTAaKCUYHI KOHCTPYKIIii, HE3BaXKAl0UM Ha HerepedadyyBaHUN Ta HEOOOB’SI3KOBHIA
3B'S30K 1X MIAPSJIHOIL JJAHKH, PO3TJISIAIOTHCS HAMU SIK Taki, 0 00’ €aHaHI 1HTCHIIE
MOBIIS B OJIHE KOMYHIKAaTUBHE II1JIE.

“Ilole HAPYTH YTBOPIOETHCS HAPOCTAHHAM KOMYHIKATUBHOI 3HAYMMOCTI Bij
TEMHU JO0 PEMH, a Ui CKJIQJHOIO PEYEHHs, TOOTO y MEXaxX Makpomojs, — BIJ
MakpoTeMH 0 Makpopemu <...>” [11; ctop. 172]. V oOinpemukatuBaux CITPATI
BUYJICHOBYIOTHCSl JIBa OCHOBHUX KOMIIOHEHTH: BHUXIJIHUA MOMEHT BHUCIJIOBJICHHS Ta
KOMYHIKaTUBHUNA 1EeHTp. SIckpaBime anamiz Hanpyru CIIP mpocrtexyerbcs y
MOIMPETUKATUBHUX KOHCTPYKIIISIX.

Po3rimssHEMO HacTynHWN NPUKIAL 3 MOMIIAY PO3TOPTaHHSA U 3HATTA Y HbOMY
komyHikatuBHOI Hanpyru: (13) A taxi had been ordered to take them to the station,

an expense which Mor disliked, but which Nan’s colossal quantity of luggage seemed

to make inevitable. (Iris Murdoch), ne y mexxax MakpoTemu, TOOTO MEpIIOT JaHKH,
MICTUTBCSI MIKPOTIOJIE 3 BIIACHOIO TeMa-PEMATUYHOIO OPTaHi3alli€lo; APyre MiKpPOIoJe
CKJIQJIA€ThCA 3 JBOX AallllO3UTHUBHUX IMIAPSIHUX (Ha OCTAaHHE HAIIapOBYETHCS
JI0JTaTKOBE CEMAaHTUYHE 3HAYCHHS MPOTUCTABJICHHS), KOKHE 3 SKUX BCEPEIUHI Mae
CBOIO CTPYKTYpY, a pa30M BOHM YTBOPIOIOTH MakpopeMy. OJHAK y MeXax MepIioro

nigpsaHoro (an expense which Mor disliked) manpyra oTpumye muine 4acTKOBe
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BUPIIICHHA, a ii MOBHE 3HATTA CIIOCTEPITa€MO JIMIIE Yy TOEAHAHHI LI€i JAHKU 3

niapsaHM HacTymHoro sipycy (but which Nan'’s colossal quantity of luggage seemed
to make inevitable).

[ikaBum € it Hactymmae CITPAIL: (14) She had been sulky and short-tempered all

the morning (1), in spite of being promised lunch at the Royal Festival Hall (2),

something which usually pleased her very much (3). (Iris Murdoch), skxe vy

CTPYKTYPHOMY TUTaHI CKJIQIa€ThCA 3 TPHOX YacTWH. Ha BiAMiHY Bij MONEpeIHbOTO
npukiany (13), ne CP po3risigaeMo Ik CHHTarMaTUYHO HE3aJEKHY KOHCTPYKIIIIO,
0 € TIOETHAHHSAM JIBOX IMOBHHUX TE€Ma-PEeMAaTHYHHUX CTPYKTYp, Ha SKI HAKIAJAIOThCS
BIJIHOIIEHHS KOMYHIKaTUBHOIO siapa (LieHTpa) Ta yTouHtoBawa. Tak, All €
YTOYHIOBAYEM, 1110 MICTUTH JOJIATKOBY 1H(GOpPMAIIit0, FTOJIOBHE X peueHHs (Oyaydd, y
CBOIO UEpry, MOEHAHHAM JIBOX CUTYaIliil) — 1€ HalOUIbIl 1HPOPMATUBHO 3HAYUMHUMA
KOMIIOHEHT BHCJIOBJICHHS (KOMYHIKaTUBHE sapo). Jlpyra >k dYacTMHAa pEYCHHS
(mepexizHa KOHCTPYKIliSA, KOTpa HE MICTHTh NPEAUKATHBHOTO IICHTPY, OJHAK €
HOCIEM aKTyaJbHOI 1H(QOpMalli), OTPUMY€ BaXJMBE 3HAYEHHSA 3 MOIIIY
pO3rOpTaHHs KOMYHIKaTMBHOI Hampyru y crpykrypi nutoro CIIP. Octanns
PYXA€ETHCS Y HAMPSAMKY BiJl TOJJOBHOT'O PEUEHHSI 0 MEPEXiTHOI KOHCTPYKIIii, B MeXax
AKO1 Hampyra OTPUMYE JIMIIE YACTKOBE BHUPIIICHHS 31 3HATTAM Y 3arajbHid my3i
OCHOBHOI Hanpyru Makpormnosis (a came B All).

3 orJisiy Ha 3a3HA4Y€HE BHIIE, 10X0AUMO BUCHOBKY, o CIIPAII € iepapxiuHo
OpraHi30BaHUMH CHHTAKCUYHUMHU OJUHMILIMH, 10, 3aBASKH KOMYHIKATHBHIM
IHTEHL1i MOBIIS, CTAHOBJISATh LUJIICHY KOMYHIKaTUBHY CTPYKTYpy. YCl JJaHKU TaKoi
CTPYKTYPH yTBOPIOIOTH TOJi€ KOMYHIKQTUBHOI HANpyTH, PO3TOPTaHHS SKOi
BiIOYBA€EThCS BIJ MAaKpOTeMH JO Makpopemu. K TOKa3yloTh MpUKIAIN, Y
MaKpoTeM1, II0 MICTUTh MIKPOIOJE 3 BJIACHOI TeMa-peMATHUYHOIO OpTraHI3alli€lo,
Hampyra OTpUMYE€ JIMILE YaCTKOBE BUPIIICHHS, a il MOBHE 3HATTS BiIOyBa€ThCA JIMIIE
y Makpopemi — octanabomy Mikpormosi CIIP.

[Toganemn gocmimkeHHs akTyalibHOro uieHyBaHHs CIIPAIl ymMOXJIHMBIIOIOTH
posrisa CIIP 3 kiapkoMa IiapsSAHAMHU, OJHE 3 SKUX Ma€ 3HAYCHHS aIlllO3UTUBHOCTI, a

TAKOXX BIIJIMB HallapyBaHHA CCMAHTHYHHX 3HAUCHDb THIITIX CTPYKTYPHHX JIaHOK Ha
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T. Pan’kova
FUNCTIONAL PERSPECTIVE OF COMPLEX SENTENCES WITH
APPOSITIVE CLAUSES

The article deals with the functional perspective of appositive complex sentences connected
with peculiarities of their structural and semantic organization, and the specific character of
communicative meaning distribution in them

Key words: appositive complex sentence; functional sentence perspective; theme; rheme;
communicative meaning



